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Zaala Yazaalu, Fail Naqis is from Akhawaatu Kana. The rules of Fail Naqgis Kana also apply to Zaala Yazaalu. But its linguistic use is different.
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It is from Samia’ pattern. Originally it is Zawila Yazwalu, after Ta’leel it became Zaala Yazaalu.
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The literal meaning of Zaala is to leave, to go away, to vanish, to come to an end, to abate.
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La as well as other particles of negation are used with Zaala. Sometimes the particle of negation is dropped and only Zaala is used.
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In Ma Zaala and La Zaala, Ma and La are Huroof Nafiyah (particles of negation). With them the meaning changes. Now the meaning is: did not leave, did not go away, remained forever, and was
incessantly there.
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Now the verb will have a sense of continuity means something being done continuously. e.g.

The heavy rain went on pouring down.uij‘}//' Jlﬁ)ﬂf’}"u’“Jg ‘;}: (}_j,{ J]j LG/
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Like Kana, Zaala is used both as a Fail Nagis and Fail Tammah.
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The condition for it being a Fail Nagis is that it should be preceded by one of the particles of negation, whether the particle of negation is mentioned or dropped.
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You have already learnt that Kana occurs before a Jumlah Ismiyah and brings Mubtada under its Earaab precept. Kana gives its Ism a Rafa’ and its Khabar a Nasab. Then Mubtada becomes Ism of Kana and
Khabar becomes Khabar of Kana.
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The girl was sick. The girl is sick.
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The girl is still sick.
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The girl was sick.
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But, they will continue in their differences.
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Then, this continued to be their cry till We turned them into stubble, totally extinguished.
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And Yusuf had already come to you earlier with clear signs, but you remained in suspicion about what he brought to you.
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Every now and then you come across a certain treachery from all of them, except a few.
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